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A kath. körök szövetsége.
Ma vette kezdetét a kath. körök kép

viselőinek nagygyűlése Budapesten, a mely 
hivatva van egy erős, hatalmas szervezetté 
forrasztani a magyarországi kath. köröket.

Az újabb idők katholikus mozgalmai 
az ország minden részében kath. körök 
alakítását tették szükségessé, a melyek a 
kath. öntudatot ébrentartsák s a kath. hit
életet erősítsék. Pár év alatt bámulatos 
eredményeket értünk el a kath. körök 
létesítésével s itt volt az ideje, hogy a 
katholikus körök szövetségében köreinket 
országos szervezettel lássuk el.

A mai és a holnapi nagygyűlések bi
zonyosan nem mindennapi sikert fognak 
felmutatni és a katholikus hitélet erőteljes 
fellendülése lesz bizonnyal már a legkö
zelebbi időkben eredménye az országos 
szövetségnek. Nem hisszük, el sem kép
zeljük a mai ülés lefolyását másképpen, 
mind a katholikus érzéseknek minden 
irányban való erőteljes megnyilatkozását. 
Az az országos szervezet, mely e két na
pos munkának eredménye lesz, bizonyosan 
központosítja, irányítja, erösiti a katholikus 
körök eddigi társadalmi működését és min
den izében igazolni fogja, hogy az egyedül 
és mindenek felett katholikus.

Már megalakulásában kifejezést kell 
ennek nyernie az által, hogy annak élére |

olyan férfiakat fognak választani, a kik 
nyíltan katolikusoknak vallják magukat, 
mert csak is ilyen nyílt katolikusok tud
nak és mernek használni magának a 
ka th oliczizm usnak.

Hogy maga a szervezet milyen rész
letekre fog kiterjeszkedni, azt nem tudjuk. 
A mai társadalmi kérdések azonban a ke
nyér körül fordulnak meg és a katholikus 
körök nem háríthatják el maguktól azt a 
kötelezettséget, hogy a nép anyagi bajaival, 
anyagi érdekeivel is ne foglalkozzanak. 
Üdvös és mélyreható munkát a katholikus 
köröktől a nép anyagi érdekeinek felka
rolása nélkül nem lehet várni s éppen 
azért kívánatos volna, ha a mai nagygyű
lésen akadnának olyanok, a kik reá mu
tatnának az elhanyagolt területre, s azokra 
a szomorú eseményekre, a melyek ebből 
az elhanyagolásból eddigelé is származtak.

A nagygyűlés lefolyásáról lapunk leg
közelebbi számában részletes tudósítást 
küldünk. De már most jelezzük, hogy a 
püspöki kar a legnagyobb lelkesedéssel 
fogadja a kath. körök országos szövetségét. 
Dr. Schlauch Lőrincz nagyvárad bíboros 
püspöke áz alábbi levélben üdvözölte a 
nagygyűlést:

Nagyontisztélendö Álelnök úr!
A magyarországi katholikus egyesü

letek anyjának a Budapesti Katholikus

Másnap, mikor Seícsikékhez mentem, a kis 
Tildát a heliotrop ruhában találtam. Mosolygós 
arczczal fogadott s én is boldogan, mosolyogva 
hajtottam meg magam előtte.

Hiszen ez a heliotrop ruha nyilt vallo
más volt!

Föltűnő jókedve volt a kis Tildának ezen 
a napon s jókedvében én is osztozkodtam. Vég
telen boldog érzet töltött el annak gondolatára, 
hogy a kis Tilda szeret.

Mikor egy perezre egyedül maradtunk, a 
kis Tilda mosolyogva nem minden izgatottság 
nélkül ruhájára mutatva, azt kérdezte:

— Nos, tetszem magának?
— Mint mindig. Ma kiüönben is végtelen 

boldog vagyok!
Aztán megfogtam kezét, azt a keskeny, 

bársony-simaságu kis kezet és megcsókoltam.
Ez a kézcsók, ez volt az én szerelmi val

lomásom.
Sokáig nem beszéltünk kölcsönös szerel

münkről, de ismertük egymás érzelmeit és 
érintkezésünkben mindig kifejezést nyert ez a 
titkos összeköttetés. Azt azonban nem titkolta 
többé, hogy fölébe helyez többi udvarlóinak s 
e megkülönböztetés nyilvánítását nagyban meg
könnyítette a szüleivel való bizalmas barátságom.

Régi vidám kedélye újra visszatért, de a 
kaczérkodás bizonyos pajkos magaviseletbe ment 
át. Volt azonban modorában valami alárendelt
ség, a melylyel néha tüntetett is, mutatva, hogy 
az én véleményemet minden kérdésben magáévá 
teszi. Nem egy alkalommal megváltoztatta már 
kimondott véleményét, pusztán azzal indokolva:

— Ha maga mondja, Kálmán, úgy van!
Az a női alázatosság, melylyel irántam

Mai lapunk 6 oldal.

Körnek kezdeményezése folytán e hó 23. 
és 24-ik napjain Budapesten tartandó ma
gyarországi katholikus körök nagygyűlésére 
szóló szives meghívásukért őszinte köszö
netét mondva, a  katholikus egyleti élet 
áldásainak, az egyház és haza üdvének elő
mozdítására irányuló erők egyesítése eszméjé
nek, mely Felséges urunk királyunknak is 
jelszava, teljes mértékben való méltánylá
somból kifolyólag a jó Isten bőséges áldá
sát esdem le törekvésükre s működésükre, 
mert minden jó adomány felülről származik, 
hogy a nagygyűlés egyházunk és hazánk
nak valóban üdvére váljék.

Egyébként kitűnő tisztelettel és püs
pöki áidásommel maradok Nagyontiszte- 
lendőségednek legjobb akarója

Nagyvárad, 1898. augusztus hó 9.
Dr. Schlauch Lőrincz
bíbornak, nagyváradi püspök.

Üdvözlő levelet irt Majláth Gusz
táv Károly gróf erdélyi püspök és Hetyey 
Samu pécsi püspök is.

Beménykedéssel nézünk a két napos 
tanácskozás elé mi is és szivünkből kí
vánjuk, hogy a szervezet helyes útját mu
tassa meg az isteni Gondviselés a nagy
gyűlés vezetőinek.

viseltetett, eleinte végtelen büszke örömmel 
töltött el. Az, hogy a kis Tilda egész lényét 
képes volt irántam való szerelmében föláldozui, 
nagyon hizelgett hiúságomnak.

A legjámborabb emberben is csak szuny- 
nyad az uralkodni vágyó zsarnok. Nincs az az 
ember, a ki ha alkalma nyílik, ne éreztetné 
zsarnoki vágyát, ha nem élő lény, kiről tudja, 
hogy föltétlenül engedelmeskedik neki.

Ez a zsarnoki hajlam mind jobban érvé
nyesült nálam is a kis Tildával szemben, és 
mert ö akaratomnak föltétlenül alárendelte ma
gát, lassanként szükségét is éreztem, hogy min
dig keressek benne valamit, a mi nekem nem 
tetszik.

Ez időben vette kezdetét a farsang. A 
mérnökök báljára, mely a szezon első eüte-bálja 
volt, Sefcsikék is elmentek.

A kis Tilda rózsaszín ruhájában — mely 
mellesleg megjegyezve, a szabómii vészét remeke 
volt, — olyan bájos, olyan kedves volt, mint 
még soha.

Mikor a tánezteremben találkoztunk, alig 
tudtam megállani, hogy meg ne öleljem s össze 
ne csókoljam.

A vigadó díszes termében fényes bálozo 
közönség között mindig van a napi élet szürke
ségéből kiemelkedő ideális valami, a mely " 
mulatozás hevében valóságos poétikus lázzá 
fokozódik. Innen magyarázható meg, hogy a 
báli ismeretségek olyan gyakran végződnek 
házassággal s hogy a mamák, a kik talán soha
sem keresték ennek alapokát, olyan előszeretet
tel báloztatják leányaikat.

Ha nem lettem volna már előzőleg szerel-
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— Tilda! — szólítottam meg a hímzés 
fölé hajló leányt.

Hangosan reszketett az izgatottságtól.
— Mit akar, Kálmán? — kérdezte a kis 

Tilda s reám nézett azzal a két, csodás mély
ségű kék szemével.*

Láttam, hogy ő is izgatott s hogy a tü 
reszket a kezében. Valami gyávaság lepett meg 
az elhatározó pillanatban s elrekedt a hangom.

— Azt akartam kérdezni, — mondottam 
neki hirtelen — hogy miért nem veszi gyakrab
ban fél azt a sötét heliotrop-ruháját. Az ma
gának olyan jól áll!

Kedvetlenül hajlott a hímzés fölé. .Lát
szott az arczán, hogy nem ezt várta.

Mielőtt a beállott hallgatást megtörtük 
volna, bejött Sefcsikné és másfelé terelődött a 
társalgás. Mindkettőnkön azonban valmi szóra
kozott, elfogult hangulat uralkodott.

Sefcsik is megérkezett később és a kis 
Tilda felhasználta az alkalmat, mig az öregek 
egymás között beszélgettek, odajött hozzám.

— Nem volt időm megkérdezni eddig, — 
szólított meg — mennyiben érdekli magát, 
hogy azt a heliotrop ruhát viseljem.

— Mert abban legjobban szeretem — vá
laszoltam minden habozás nélkül, hirtelen.

Elpirult és szórakozottan játszott a szalon
asztalkán levő arczképekkel. Majd valami leir- 
hatlan kedves mosolylyal rám nézett, aztán 
szó nélkül visszament helyére.
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A nemzeti "ünnep.
^30 szentf'kiri&j&k en^ünnepét|ha- 

gyonifCvos b;ife|<?sággaf*és méltó T ényn^íiílte  
meg ^MŰesíejérvár hívő közönsége. Ünnepi 
d is z b e & z á t 'a z  ős * íoroi&zó *város, Sftsély 
tanúja volt országalkotó szent István min
den időkre szóló dicsőségének.

Nemzeti zászlók lengtek a házakon, imád* 
ságos érzés töltötte el a sziveket — a kegyelet 
magasztos ünnepe volt ez, mint a minő szokott 

‘ lenni és marad mindig, míg a nagyok fölemelő 
példáján lelkesedni tudunk.

Verőfényes szép idő kedvezett az ünne
pélynek s a közönség már a kora reggeli órák
ban teljesen megtöltötte a székesegyház kör
nyékét s azokat az utczákat, melyeken a 
körmenet elvonult. A székesegyházzal szemben 
a katonaság állt sorfalat zászló alatt, mellette 
a zenekarral. Pont nyolez órakor érkezett meg 
dr. Steiner Fiilöp megyés püspök, kit a templom 
altajában a nagypréposttal álén a papság foga 
dott és az „Ecce Sacerdos magnus" hangjai 
mellett vonult föl a sekrestyébe. Az egyházi 

' ruhák felöltése után a püspök megincensálta a 
szent Ereklyét, mialatt a kóru9 az „Iste Con- 
lezsor" latin hymnuszt énekelte. Azután hat 
áldozópap vállaira vette a díszes feretrumot s 
megindult a körmenet.

Elöl a polgárság és a czéhek zászlók alatt, 
utána a vasúti tűzoltók zenekara és a városi 
tűzoltóság. Ezután következtek a honvéd zene
kar, a honvéd diszszakasz, majd a szt Ferenez- 
rendi barátok és a világi papság, elől a kápta
lannal. A papság után ment báró Fiáth Pál 
főispán, Huszár Ágoston alispán, Havranek Jó
zsef polgármester, Béé István főkapitány és 
Gánóezy Flóris kir. körjegyző fényes diszma- 
gyarban, továbbá a megyei és városi tisztikar. 
Utánuk ismét egy honvéd diszszakasz, végül a 
hívők nagy tömege zárta be a menetet.

A körmenet az iskola-utczán át a szent 
Ferenczrendiek zárdáját megkerülve a püspök
ség felé vonult s a városház előtt elhaladva

yÉJÉRMEqYEL ÍNAPLÖ.

' visszatért^a székesegyházba. Ekkorra katona-g 
zeifear'lá tózd t# .*  „Ab^Áol v * |^ n a g |Í iro ^  
tiiÍföklö' éIillaga“ Sfeezdétül^röriyöríi 
m#y a 'r^pszá tíiu  köÉtín^et '# k ö n r i^ ^ g  
meghátcfcta. Ugyfcfiezt énekelték á tűin plóüi bán 
isf^ ikor á^menet^bevonült,4' hol áf pfíspök^isítfé ti 
megincensálta szent István koponyáját. Ez
után következett dr. Gsiazárik János kassai 
theologiai tanár remek szentbeszéde.

A szónok költői szépségekben gazdag be
szédében a hazaszeretetnek a keresztény hitből 
való megerősödését bizonyította.

A hazának igaz, megbízható, tevékeny 
szeretete Krisztus' szent hitéből, e szent hit 
közvetítette kegyelemből kap életet, merít ki
tartást és erőt. Jézus hitéből, Jézus kegyel
méből fakadnak azok az erények, a melyek 
együttvéve az igazi hazaszeretetnek képét, fo
galmát alkotják. Jézus hitéből, Jézus kegyel
méből fakad az alattvalónak igaz engedelmes
sége, a hatalmasoknak bölcs mérséklete. Jézus 
hitéből fakad a haza fiainak a közjóra irányí
tott kitartó működése, a szenvedésekben, a meg
próbáltatásokban való rendületlen kitartás. 
Krisztus hitéből, Krisztus kegyelméből fakad 
végül az az emberi erőt meghaladó magasztos 
készség, hogy mindenről le tud mondani, mely 
áldozni lad a haza javáért.

A haza fiainak tevékenysége csak úgy 
válik közhasznúvá, csak akkor nem jut az ol
dott kéve gyászos sorsára, csak akkor áll a 
hazának nevezett nagy köznek szolgálatában, 
ha erős biztos kéz uralja a haza fiainak aka
ratát, ha ez az erős kéz egy bölcs kormány
zatnak gyűjtő lencséjében foglalja össze a nem
zeti tevékenységet gyullasztó nemzeti akarattá. 
De ez az akarat csak ideig-óráig enged a ha
talom kényszerének, csak olykor hajol meg a 
nyers erőszaknak parancsszava előtt; — állan
dóan, készséggel csak úgy áll majd a kor
mányzó hatalom rendelkezésére, csak úgy en
gedelmeskedik „nemcsak a büntetésért, hanem 
a lelkiismeretért is", ha magától az akaratnak 
teremtöjétöl tudja, hogy szükséges, miszerint 
„minden lélek engedelmeskedjék a felsőbb ha
talmasságoknak," ha tudja, hogy az engedel
messég társadalmi kötelesség, mely alól az 
Egiek társadalmában az Isten egy szülött fia 
sem vonta ki magát, „engedelmes lévén mind 
halálig."
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Majd kéihény szavakkal ostromolta a azé

í’Nem válunk meg hitünktől, szt. f&tván hí- 
^étöl ;í;megvéüíjük ezti a szentv tíitét fg y  is, mint 
az JfrÖkfi bolúoprágnák várományosaiJfle úgy is, 
mint* hazánkfiák szedető, hű fgyermekei. Hisz 

> vódém/ bltátAazni azt # a áaeht hitet, wmely a 
hazának önfeláldozó szeretetet, üdvöt, boldog
ságot biztosit: hazafias kötelesség. De mi nem 
feledjük, hogy ebben a védő küzdelemben „nem 
az akaróé a győzelem, hanem a könyörülő 
Istené", és hogy ez a könyörülő Isten alázatos 
kéréshez fűzte segitö malas?tjának és a dicső 
győzelemnek ígéretét. És ezért mindenkor, de 
különösen a mai napon szent fohásszal fordu
lunk hozzád hatalmas, kegyelmes Istenünk! És 
— mert megengeded, mert megparancsolod, hogy 
szenteidben magasztaljunk, oh Mindenható! — 
hozzád fordulunk nemzetünk nagy széntje, dicső 
királya, szent István! Hozzád fordulunk, mért 
habár az örökkévalóság próbája választ el ben
nünket, az örök szeretet honában, Istennek, ha
zánknak szeretete tesz közbenjárónkká, avat 
pártfogónkká. Oh vedd hát oltalmadba hitünk
nek drága kincsét és vele ezt a szép hazát ! 
Könyörögj a legelső magyar emberért apostoli 
jogaid. — szent kötelmeid méltó örököséért, 
fölséges urunkért, királyunkért, és midőn 
az Egekből kegyesen tekintesz reá, rebegd 
el a Mindenhatónak trónja előtt, a mit a 
királyok királyának helytartója kért Urától, a 
mikor birodalmunk szent koronájával díszítette 
homlokodat, mondd: „Országodat neked, téged 
pedig országodnak tartson épségben a minden
ható ísjen!" Könyörögj azokért a férfiakért, a 
kik apostoli fejedelmök kitüntető bizalmából 
intézik népe ügyeit, hogy a te szellemedben, 
Krisztus szellemében kormányozzák a magyar 
hazát! Könyörögj felséges királyunk -minden 
rendű és rangú alattvalójáért könyörögj a hű ma
gyar népért, hogy Krisztus hitében, Krisztus 
szeretetében egyesülve munkálja hazája javát, 
hogy hozzánk térve, hogy az egekből letekintve 
népedre, láthassad népednek Krisztus hitéből 
fakadt boldogságát, hogy szent örömmel rebeg- 
hessed el mindenkoron: „Meggyökereztem e 
tiszteletreméltó nép között és az én Istenem 
részében, mely az ö öröksége."

A szent beszéd után a püspök az összes 
városbeli papság segédlete mellett misét mon
dott, mely alatt a székesegyházi chórus Kheifel 
Ferencz karnagy vezetése mellett a követke-

mes a kis Tildába, ezen a bálon bizonynyal 
belészerettem volna.

Olyan szép volt s olyan nagy ünneplés
sel vették körül.

Ez az utóbbi körülmény, a mely bizony
nyal nagyban hozzájárult érzelmeim fokozódá
sához, nem kis mértékben aggasztott.

Valami megmagyarázhatlan aggodalom 
vett rajtam erőt, mert Tilda udvarlói között 
több olyan férfit is láttam, kiket úgy személyes 
tulajdonaik, mint társadalmi állásuk révén 
magamnál többre becsültem. Féltem, hogy e 
különbözetet Tilda is észre találja venni s ér
zelmei irántam megváltoznak.

Ez a féltékenység elrontotta mulatságomat. 
Mindig ott lebzseltem Tilda körül s nem rastel- 
tem versenyezni az urvarlókkal kegyéért.

Oh! ezen a bálon bizonyos, hogy nem 
voltam zsarnok, hanem alázatos rabszolga.

A kis Tildán ismét erőt vett a leányos 
kaczérság és szívesen vette az ünnepeltetést, 
bár igyekezett értésemre adni, hogy ez ün- 
nepeltetés révén csak az én büszkeségemet 
akarja növelni.

Daczára, hogy minden alkalmat felhasz
n á lt az én kitüntetésemre, nem tudta eloszlatni 
lappangó féltékenységemet.

Másnap, mikor négyszem között beszél- 
tettunk, fel is említettem neki.

— Olyan rosszul mulattam tegnap a bál
ban, hogy az elmúlt éjszakát nem tndnám még 
egyszer átélni.

,— Mi haja van, Kálmán? -  kérdezte 
felénk aggodalmassággal. -  Talán reám harag
szik? Nem jól* viseltem magam?

Féltettem, édes Tilda s a féltékeny ember

minden szenvedésén átméntem ünnepeltetése 
láttára.

— De hát mit tegyek, hogy higyjen s 
bízzon bennem? Tudja, hogy akaratának föl
tétlenül alávetem magam.

— Lássa, édes kis Tilda, maga úgy is 
csak az én kis feleségem lesz, ha az ügyvédi 
vizsgát letettem. Mondjon le hódításairól s 
tegye meg az én kedvemért, hogy ne menjen 
többé bálba vagy estélyekre, a hol magát úgy 
körülveszik az udvarló fiatal emberek. Látja, 
milyen szerencsétlen természetű, milyen őrülten 
féltékeny vagyok.

Szegény szép kis Tilda! Mikor végighall
gatta az én kérésemet, nem is gondolkozott a 
hozandó áldozat nagysága felett. Azzal az ö 
szokott alázatos hangján rögtön azt felelte:

— Ha maga kívánja, Kálmán, nem megyek.
Engem végtelenül meghatott ez az enge

delmesség. Fölkeltem s odamentem a kis Til
dához. Szőkefürtös fejét két kezem közé fogtam 
s megcsókoltam a homlokát.

— Ezzel a csókkal eljegyzem magát, én 
aranyos kis Tildám, jegyesem!

Miért is oly korlátolt elméjű az ember, 
hogy nem ismeri fel a bekövetkező szerencsét
lenségek alapját s néha valóságos örömmámor
ban úszik, mikor inkább sírnia kellene.

Miért nem tudtuk mi is akkor, hogy 
azzal a csókkal mit pecsételtünk meg ?

Tilda boldog volt, hogy ezt az engem 
megnyugtató áldozatot hozhatta szerelmének- 
én boldog, mert láttam irántam való végtelen 
szerelmét.

Nagy hiba, hogy a nők, az előttük álló 
számtalan példa daczára sem ismerik a férfi
szivet.

Hány szerencsétlen házasélet nyerne más 
befolyást, ha a nők a férfiak érzelemvilágának 
teljes ismeretével lépnék át a házasélet küszöbét.

Mert olyanok vagyunk mi férfiak mind
annyian ; azt kívánjuk, hogy engedelmes, szerető 
nőt kapjunk feleségül, olyant, a kinek hűségé
ben föltétien megbízhatunk. És mégis, hogy egy 
leány férjhezmenetele alkalmával tökéletesen 
meghódol félj ének s minden tettében hozzáfér- 
hetlenségét igazolja: maga tette le szerencsétlen 
családi életének alapkövét, mert elvesztette, 
mint nő, félje előtt legnagyobb értékét, az ér
dekesség ingerét. S az a férfi úgy fog tenni, 
mint a művész, ki megelégedetten élvezi egy 
ideig befejezett müvét, de a benne levő öserő- 
nek engedve, rövid idő mulvi más mű meg
valósításán fog fáradozni.

Nem volt még a világnak olyan hadvezére, 
a ki az első győzelem után egy más győze
lemre ne vágyott volna. Minden, sőt maga az 
élet is elvesztené ingerét, ha nem volna benne 
küzdelem.

A küzdelem életszükséglete a férfinak s 
elveszti érdekét a nő is, a kinek szerelmét nem 
kell megvédeni.

Csak az a nő számíthat férje hűségére, a 
ki a féltést ébren tudja.benne tartani; mert az 
a férfi, a ki nem félti nejét, már; megcsalja.

Mi sem ismertük az emberi természetnek 
ezt a csodálatos jellemvonását s a kis Tilda 
azzal az áldozattal, melyet az én féltékenysé
gemnek hozott, egy rövid időre nagyon bol
doggá tett.

Kívánságomra a házhoz járó fiatal embe
rek látogatásait is visszautasította s az , egy 
Barnukát kivéve, mind elmaradozott.

Ezzel sem elégedtem ineg.
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zöket adta elő: Zsaskovsky E.-től Bdur nagy 
mise. Ennek magánrészeit Rostagni Flőgel Carola 
urhölgy, Hauptmann Anna, Vegei Alajos kántor 
és Kneifél Ferencz énekelték.

Betétek voltak: Graduáléra „A hol vagy 
magyarok tündöklő csillaga" régi magyar ének 
vegyes karra írva Bogisich Mihály czimz. 
püspöktől, offertóriumkor pedig „Ave virgó 
gloriosau Stoll Péter töl, énekelte zenekar kisé
ret mellett Rostagni FI. Carola, a hegedű ma- 
gánrészt Hermáim Ede játszotta.

A tanítók ünnepe.
—  Az 1868. XXXVIII. tcz. harmincz éves jubileuma. —

A magyarországi ‘anitók Országos bizott
sága és Eötvös-alap Országos egyesülete f. év 
augusztus 21-én vasárnap Ercsibe zarándokolt 
Br. Eötvös József sírjához.

Az ünneplő tant'érüak reggel 8 órakor in
dultak a Budapest-Pécsi vonattal Ercsibe, hol 
a környékbeli tanférfiak, a járás főszolgabírója 
Poór Gusztáv, Ercsi község elöjárösága, a 
polgári-kör tagjai és az uradalom vezetősége 
várta őket.

A vonat fél 10 órakor érkezett meg, 
melyen félszázon felül jöttek le a kiildöttségi 
tagok, élükön Péter f i  Sándor, Lakits Vendel, 
Somlay József stb. nevezetes tanférfiak.

A vall. és közokt. minisztérium részéről 
Kuliszeki Dezső, Dr. liadnay Rezső és Józsa 
Antal jöttek le. — Fejérmegyci tantestületet 
Szíriek József tan. test. elnök, K. Máyer Gyula 
adonyi járáskor és Peszneker József vaáli járás
kor elnöke képviselték több tagtárssal.

A megérkezett vendégeket Poór Gusztáv 
főszolgabíró melegen üdvözölte, biztosítva őket 
meleg vendégszeretetükről. Majd K. Mayer 
Gyula szólt az érkező kartársakhoz, mint házi 
gazda, örömét fejezte, hogy a járás tanitói ne
vében üdvözölheti az ország jelesebb tanférfiait, 
ugyancsak Ercsi község polgárságának és elöl
járóságának jóakaratáról szólt, kik mindannyian 
hozzájárultak az ünnepély magasztosságához. 
Azután a menet az egyesek és az uradalom 
által rendelkezésre bocsátott fogatokkal az 
Eötvös József emlékhez vonult. Az ottani ká
polnában Farkas József plébános hála áldoza
tot mutatott be az Urnák. — Majd K. Mayer 
Gyula vezetése mellett az eresii daloskör a 
Hymnuszt adta elő elég szabatossággal. A meg

Azt az engedelmességet, melylyel irántam 
viseltetett, arra használtam fel, hogy egész 
valóját átalakítsam. Es mikor igy kritika tár
gyává tettem, hetek s hónapok múlva szétfosz- 
lott az az ideális szeretet is, melylyel iránta 
viseltettem.

Az örökös hibakeresés közben, ugy talál
tam, nem olyan tökéletes a kis Tilda, mint a 
milyennek én hittem. Ezek a tapasztalatok 
idővel bizonyos elégedetlen hangulatba mentek 
át s olyan modorban érintkeztem később vele, 
mint egy zsörtölö nevelő. Kifogásoltam modorát 
s öltözködését; birálgattam kifejezéseit: szóval 
elégedetlen voltam vele.

És mikor az én utasításaimat kövvette 
•csinált modorában rendkívül szegletes volt s 
egyszeiü ruháiban valami unalmas egyhangúság 
vette körül.

Mindezekhez hozzájárult, hogy a gyakori 
látogatásokat is meguntam. A mi nem is volt 
csoda. Mindig csak Tildával s édes anyjával 
töltöttem délutánjaimat. Sefcsik rendesen el 
volt foglalva s csak a fiatal Bárunk a jött el 
néha. Ezeket az egyhangú délutánokat mikor 
meguntam, kezdtem egy vagy mis kifogások 
révén elmaradozni, s ha Tilda e miatt panasz
kodott, ingerült lettem. Tuikövetelőnek tartottam.

Milyen lesz később — gondoltam — mi
lyen lesz majd mind feleség?

Egy unalmas délutánról hazatértemben 
egyszer aztán felmerült bennem a kétkedés, ha 
vájjon a kis Tildát szeretem-e még?

ügy  találtam, hogy ezt a mostani Tildát 
nem szeretem! , ,

Elismertem, hogy az én kívánságom alap- 
ján változott tneg s nem is Ö benne találtain 
én a hibát, hanem önmagámban. Meg voltam

FEJEBMEGYKI NAPLÓ.

ható ének után Péterffy Sándor kir. tanácsos 
emlékezett meg az 1868. XXXVIII. t.-cz. szer
zőjéről és annak nagy szelleméről. v Végrendelet*1 
czimii költeményét Dobos János adta elő, a nála 
szokott lelkesedéssel. Megható volt azonban a 
szegény gyermekek (gyermek telepesek) éneke, 
kik egyszerű áhítattal zengtek ének fohászt az 
Ur Istenhez.

A fejérmegyei tantestület elnöke Szirbelc 
József, szfejéryári tanitó lépett ezután a hall
gatóság elé, ki hosszabb beszédben sorolta fel 
br. Eötvös József nagy érdemeit, összehason
lítván életműködését iránymunkáival, mely 
munkák mind szellemének tükrét képezik. Igen 
nagy hatást tett Móra István saját szerzésű 
költeményének elszavalásával. A hallgatóságot 
teljesen lekötötték Móra gondolatai, melyek el
vezették a hallgatót a visszaemlékezés meszsze 
hazájába. Az ünnepélyt az eresii lelkes da
lárda zárta be a „Szózat1* gyönyörű elének- 
lésével.

Ezután az ünneplő közönség nagyrésze 
kocsin a községbe ment, hol a casinó és polgári 
kör termeiben társas ebédhez ültek. A harmadik 
fogásnál Péterffy Sándor poharát a jó király és 
királynéra emelte. Lakits Vendel a minisztert 
és annak küldötteit köszöntötte, Ssirbek József 
elnök Péterffy Sándort, Szőke István pedig a 
főszolgabírót Poór Gusztávot, a község elöl
járóságát és Guttman Lajos jószágigazgatót 
köszöntötte fel. Kocsi Máyer Gyula a tanítók 
Országos bizottsága s az Eötvös-alap bizottsá
gának ott megjelent tagjait különösen Lakits 
Vendel elnököt és Hajós Mihály jegyzőt éltette. 
Peress Sándor óvóképzői igazgató Fejérmegyei- 
tanítótestületet, különösen Szirbek József és K. 
Máyer Gyula elnököket éltette, az utóbbit azzal, 
hogy az ünnepély sikerét neki köszönhetjük, 
szóval még számos toaszt, mindannyi a jó 
kedély fenntartását nagyban növelte. Délután 
az ünneplő közönség megnézte a budapesti 
szegény gyermekek üdülő telepét, mely a róm. 
kath. iskolában van berendezve. Végre pedig a 
budapesti kirándulók nagy része gróf Wimpfen 
angol kertjét nézte meg, azután a legjobb em
lékekkel távozva d. u. 6 és fél órai vonattal 
tértek vissza Budapestre. Az ünnepély sikerét 
nagyrészben Ercsi község polgárainak lehet 
köszönni, kik teljes lélekkel ünnepelték meg az 
1808. 38- t.-czikket.

győződve, hogy ismeretségünk alatt gondolat
világomban valami nagy változás történt s ez 
okozta érzelmem elhidegülését.

Kellemetlenül lepett meg ez a fölfedezés, 
mert elég tisztességes gondolkozásom volt arra, 
hogy belássam a viszony felbontásának lehe
tetlenségét.

Késő, — gondoltam magamban. S enged
tem a tisztességes gondolkozás pressziójának és 
jártam tovább is Tildáékhoz.

Nagyon szomorú napok voltak ezek.
Az a tudat, hogy kötelességem szeretni 

Tildát, a vonzalomnak utolsó csiráját is elölte 
lassankint bennem. Egy végzetes tévedés áldo
zatának tartottam magam s ellenszenves lett az 
a kötelék, mely Tildát hozzám fűzte.

Ez időben az ügyvédi vizsgára is készül
tem. Ha tehettem volna, elhalasztottam volna 
még, mert hiszen a vizsga letevése után házas
sági ígéretem beváltására került a sor. De a 
Tilda nap-nap után számitgatta, hogy hány nap 
választ még el a vizsgától. Kiszámította azt is, 
mennyi időt vesz igénybe a kihirdetés s mikor 
lehet ő az én feleségem.

Ez a gyermekes türelmetlenség végkép el
keserített, mint minden, a mi bekövetkező há
zasságunkat eszembe juttatta.

Kétségbeesett tanakodások között töltöt
tem napjaimat.

A bennem levő tiszteséges szándékot filo
zofikus érvekkel akartam megdönteni.

Úgy találtam, tálromantikus az a vélemé
nyem, hogy ennek a házasságnak létre kell 
jönni.

Igaz, Tilda annyira szeretett, hogy reá a 
szakítás végzetes következményekkel járhatott. 
Ott volt azonban az ellenérv: Hát én nem
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—  Papi lelkigyakorlatok. Az egyházmegyei 

papság lelkigyakorlatai tegnap kezdődtek P. 
Tomcsányi jézustársasági atya vezetése alatt a 
szemináriumi templomban.

—  A főkapitány nevenapja. Reé István fő
kapitány e hó 20-án tartotta névünnepét, mely 
alkalommal a rendőrség nevében Polczer Péter 
alkapitány üdvözölte. — A városi és a vasúti 
tűzoltóság tisztikara is tisztelgett a főkapitány
nál Simon Sándor h. alparancsnok vezetése alatt.

— SzobatOz a szinházban. Tegnap éjjel 2 
és 3 óra között a városi színháztól tüzet jelez
tek, de mire a gyorsan kivonult tűzoltók oda
értek, már el is múlt a veszedelem. A második 
emeleten levő cselédszobában, hol a tűz kiütött 
három leány aludt, de szerencsére egyiknek 
sem lett komolyabb baja az ijedtségen kívül. 
Nigjás Teréz kávésleány éjfélkor ment föl le
feküdni s a gyertyát valószínűleg égve hagyta 
a mitől aztán a fogason lóggó ruhanemű tüzet 
fogott. Simon Erzse takarítónő a földön aludt 
egy szalmazsákon s ő vette észre először a 
tüzet. Rögtön lármát csapott, mire a földszinti 
kávéházban időző katonák a kávéssal s a tnz- 
legénynyel fölsiettek és eloltották az égő 
ruhákat.

— Nagy tűzvész pusztított e hó 20-án a 
moóri járáshoz tartozó Kuti községben. A köz
ség mindössze egy utczából áll s a nyugati sor 
felső végén a harmadik ház gyulladt ki délután 
2 óra tájban, a hol a gyermekek állítólag a 
pajta mellett kukoriczát sütöttek. Szárazság 
lévén a tűz gyorsan terjedt tova s a moóri itt 
mellett levő nagyvendéglöig az egész házsor 
leégett és csakis a vendéglő cserépfödele volt 
képes a tűz tovább terjedését megakadályozni. 
Az oltáshoz elegendő viz sem volt a faluban, 
de a kutií német lakosság különben sem szokta 
megerőltetni magát az oltásban, s ép eme meg
foghatatlan gyávaságból magyarázható, hogy 
a községet az utóbbi időben már háromszor érte 
hasonló veszedelem. — Madarász János várpa
lotai sütőmester a szerencsétlenség első hirére 
másnap délelőtt egy kocsi kenyeret küldött ki 
a károsultak közt leendő kiosztás végett.

— Vásárok a vidéken. A kereskedelmi mi
niszter Kálóz községben szeptember 26-ára eső 
országos vásárnak szeptember 19-én leendő

leszek-e boldogtalan, ha elveszem feleségül ? 
Nem dobom-e oda egy szerencsétlen tévedésnek 
áldozatul egész életemet? Követe’heti-e valaki, 
hogy egy másik élő lény boldogságát a magam 
boldogsága árán szerezzem meg? Es aztán bol
doggá fogja-e tenni azt a másikat, az én áldo
zatom ? Hátha mind a ketten boldogtalanná 
leszünk?

Ezek és ezekhez hasonló kérdések ostro
moltak és sokáig szenvedtem, mig végre egyszer 
csak megállapodásra jutottam.

Azt hittem, megtaláltam a leghelyesebb s 
egyszersmind a legbecsületesebb utat.

Elhatároztam, hogy a vizsga, letétele után, 
mielőtt a szülőkkel beszélnék, megmondom 
Tildának, hogy már nem szeretem, de ha ő 
kívánja, elveszem feleségül.

Istenem, néha milyen kevés is kell ahhoz, 
hogy lelkiismeretűnket elaltassuk!

Én is, mikor ez az elhatározás- megérle
lődött bennem, el tudtam hitetni önmagámmal, 
hogy ez úgy, a mint tervezve van, nagyon 
tisztességes, becsületes eljárás.

Nem láttam, vagy talán nem akartam 
látni benne az önzést.

A megoldásnak ez a módja némileg lecsil
lapított s bizonyos önmegadással néztem a be
következhető események elé.

Mikor az ügyvédi vizsgát letettem, nagyon 
megzavarta tervemet az a határtalan öröm, a 
melylyel Tilda az eseményt üdvözölte. Előző
leg úgy határoztam, hogy ez alkalommal mind
járt nyilatkozom, mert éreztem, hogy hallgat
nom tovább nem szabad. De nem volt hozzá 
lelkem. Féltem, hogy Tildát ujongó örömében 
borzasztóan sújtaná fölfedezésem.

(Folyt, köv.)
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megtartását megengedte. -  Fejérvármegye 
alispánja a Moóron beszüntetett állatvasarok 
megtartását újból megengedte. A legközelebbi 
állatvásár e hó 29-én fog megtartatni.

—  Tanulmányút. A földmive'ési miniszté
rium Álmássy Ferencz 'szfejérvári osztálytanítót 
f. évi szeptember hónapban két hetre a keszt
helyi gazdasági intézethez küldte ki a gazda
sági ismeretek tanulmányozására.

—  Villámcsapás. Folyó hó 19-én délután 
3 órakor Pázmándon keresztül vonuló vihar 
alkalmával a villám a templom tornyába ütött 
s a kereszten alul való részét jelentékenyen 
megszakgatta. A villám ereje Hegyi Mihály 
harangozót — ki éppen litániára harangozott — 
a földre sújtotta. Később eszméletre tért, de 
nem tudta elgondolni, hogy mi történt vele, 
csak mikor a villám pusztításról értesült, tudta 
meg, hogy mi terítette öt a földre. Más baja 
szerencsére nem esett.

— Beiratások az állami föreáliskolába. A 
székesfehérvári m. kir. állami föreáliskoJánál a 
javító, pótló és felvételi vizsgálatokat aug. 30. 
és 31. napjain tartjuk. Azon tanulók, kik bár
minemű vizsgálatot tenni óhajtanak, múlt tan
évi isfc. bizonyítványukkal aug. 30-án reggeli 
8 órakor az igazgatói irodában jelentkezzenek. 
A beírásokat az 1898—99. tanévre szept. 1. 2. 
és 3. napjain d. e. 8 12 óráig teljesítjük. A 
felvétel a második emeleti rajzteremben történik, 
hol az intézetbe először belépő tanulók kötelesek 
felmutatni keresztelő levelűket (születési bizo
nyítványukat), múlt évi iskolai bizonyítványukat 
és himlöoltási igazolványukat. A kik már az 
intézetnek tanítványai voltak, azoktól a keresz
telő levelet (születési bizonyítványt) újra nem 
kívánjuk. A föreáliskola első osztályába oly

még ez magasabb osztályba történik is, a tanuló 
atyja, anyja, vagy gyámja kíséretében szemé
lyesen tartozik megjelenni. Az igazgató által 
történt felvétel után a tanuló szüleivel, vagy 
gyámjával nyomban az osztályfőnöknél jelent
kezik, s ott beszolgáltatja a szükséges adatokat. 
— A 24 forintnyi tandíjat az elsöemeleti rajz
teremben Koronczy Imre r. tanár urnái lehet 
fizetni, de lehet négy részletben is (0—6 forint-

1-ig. 
3rsu, jó

v.— ............. „ tandij-
tizetés alól felmentést nyerhetnek. E czélból a 
folyamodványokat szept. 15-én kell nálam be
adni. Középiskolai tanárok és néptanítók a 
folyamodványok mellé szegénységi bizonyít
ványt csatolni nem tartoznak. — A tanítás az 
intézetben szept. 5-én reggeli 8 órakor kezdődik. 
Székesfehérvárott, 1898. aug. 22-én. l)r. Kalhy 
József, kir. főigazgató.

—  Az utolsó kaland. Felette kalandos ter
mészetű fin volt Szabó Lajos pátkai születésű 
18 éves bognárlegény. Pár hónappal ezelőtt a 
Kölber testvérek budapesti kocsigyárában dol
gozott s hogy itt némi pénzecskét szerzett Össze, 
elhatározta, hogy kimegy Afrikába szerencsét 
próbálni. Sok viszontagság után el is jutott 
Bgyptomba, a bol most egy végzetes gikszer 
alaposan elrontotta Lajosunk életének a nagy 
utazókéhoz hasonló továbbbalakulását. Ö 
ugyanis megcselekedte azt, a mit előtte pátkai 
gyerek még soha: t. i. megfürdött a Nílusban, 
talán éppen azon a helyen, a hol hajdan Mózes 
gyékény kosarát rejtették a kékvirágu lótuszokat 
himbáló hullámok. Oly szerencsétlenül esett 
azonban a merész bognárlegény fürdőzése, hogy 
többet ki sem jött onnan. Ügy lehet valami 
éhes krokoditus fölfi üstökölte szegényt. Ruháját 
és munkakönyvét később megtalálták a parton 
s a kairói osztrák magyar konzul ma átirat
ban értesítette Fejérmegye alispánját Szabó 
Lajos szomorú haláláról.
, " 7  Tüzek. Bicskén e hó 18-án délelőtt 11
óra tájban Pötöndi József lakóháza ismeretlen 
okból kigyuladt s a szomszédságban levő Végh 
István és Horváth János házával együtt telje- 
sen leégett. Elpusztult a házakhoz tartozó 
több melléképület is, azonkívül nagymennyiségű 
takarmány. A tűz okát kideríteni nem sikerült. 
—- Gárdonyban Boné Kálmán földbirtokos cse-
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lédje Csörgő József bosszúból lölgyujtotta gaz
dájának a mezön levő mintegy 60 szekérre való 
trágyáját. A csendörség elfogta s miután tettét 
beismerte, átadták a székesfejérvári ügyészség
nek. _ E bó 18-án délután Nagy Imre keresz
tesi lakos szérüskertjében tűz támadt, mely 
rövid idő alatt 6 nagyobb kazalt elhamvasz
tott. Csupán a Nagy Imre kazla volt biztosítva.

—  Dráma a közfürdőben. Berger Béla a
Steininger coutra .Wéberraan ügyből előnyösen 
ismert rövidárus segéd e hó 19 én délután végre 
elhatározta, hogy megh'irdik, azért felkereste a 
felsővárosi közfürdőt. A vállalkozó szellemű 
ifjú meglehetősen fogékony lévén a női bájak 
iránt, nem átalotta megcselekedni azt az állí
tólag Abbáziában szokásos manővert, hogy át
tekintsen a női szakaszba. E czélból aztán 
fölemelte nz elválasztó deszkarekesztéket^ s az 
igy rögtönzött kényelmes nyíláson gusztálta a 
szemrevaló fiirdö-toalettokat. Tremkó József 
bábos, a ki szintén ott fiirdott, keményen le
hordta a kiváncsi Bergert, de ez éppen nem 
volt hajlandó a sértéseket zsebre rakni, már 
csak azért sem, mert fogyatékos kosztümje tel
jesen nélkülözte a zsebet. Indignálódva utasí
totta vissza a reászórt különféle 'diszjelzöket s 
éppen a látottakról készült festői képet adni, 
midőn odalépett Marschal Nándor hentes és oly 
titulusokkal illette, melyek mellett a Tremkóéi 
teljesen elhaloványodtab, sőt Berger kérdésére 
kereken kijelentette, hogy akár írásban is ki
adja a mondottakat. Az ilju, ki ekkor már a 
kabinok előtt állt, még emlékezett hogy szólt 
valamit, de egyébre aztán már nem emlékezett, 
mert Marschal tenyere oly súlyos érintkezésbe 
jött az ü ábrázatával, hogy az egész közfürdő 
forogni kezdett körűié. Tovább már igazán nem 
tűrhette a sérelmeket, kapta magát és elszántan 
megrohanta a tulajdon kabinját, hogy lehető 
gyorsan — telöltüzködjék. Másnap pedig pa
naszt emelt a járásbíróságnál, úgy Tremkó mint 
Marschal ellen s valószínű, hogy azokat ott 
elmarasztalják, azonban Berger is remélhetőleg 
fog ez esetből annyi tanaságot meríteni, hogy 
jövőben kíváncsiságát bölcsen mérsékelni fogja.

—  Állatjárványok a megyében. A földmive- 
lésiigyi minisztérium legutóbb kiadott jelentése 
szerint Fejárvármcgyében a következő állat
járványok vannak: Veszettség-. Füle 1 udvar.— 
Itiihkór: Sárkereszlur 1 udvar. — Sertésor háncs: 
Csurgó 7 udvar. — Sertésvész: Aba 8 puszta, 
Alap 4 u., Alesuth 13 u , Baracska 26 udvar, 
Bicske 6 u., Csákvár 2 u., Czecze 3 u., Csoór 
í>7 u., Ercsi 1 u., Eelcsuth 14 u., Füle 1 udvar, 
Gárdony 1 u., Rerczpgfálva 6 u., Igar 7 u., 
Kálóz 3 puszta, Kis-Keszi l u , Kis-Perkáta 2 
u., Lovasberény 9 n , Magyar-Almás 8 udvar, 
Moór 9 u., Nádasd-Ladány 16 u., N.-Loók 1 u., 
Polgárdi 4 u., Puszta-Egres 2 u., l’uszta-Zámor 
12 u., Rácz-Almás 1 u., Ráczkc-reszlur 1 udvar, 
Rétszilas 1 u., tíárbogárd 3 u., Sáregres 1 u., 
Sárkeresztnr 5 u., Sárosd 19 u., Sz.-Battyán 1 
puszta, Seregélyes 1 u., 8ár-Szent-Miklós 1 u., 
Koponya 1 u., Sóskút 20 u., Kzent-Ágotha 3 u., 
Tárnok 10 u., Veleg 1 u., Zámoly 21 udvar. 
Összesen 41 község. — Amint a jeleutésböl 
látható a sertészvész még mindég rendkívül 
nagy mértékben pusziit a vármegyében s kívá
natos lenne, ha a vármegye erélyesebben lépne 
lel, mert ez óriásu arányú ragályozások csakis 
az óvintézkedések hanyag teljesítésének tud
hatok be.

~  Tolvaj bányász. Scdivi János felső gallai 
^kostól e hó 17-én délután a nyitott szobából 
40 forint készpénzt, egy ébresztő órát s egyéb 
könnyen elemeihetö apróbb tárgyat elloptak. 
A károsult a lopással Instuk Ferencz steierlaki 
illetőségű bányamunkást gyanúsította, kit a 
csendörség még az nap el is fogott. A bányász 
beismerte a lopást, de a pénz elvitelét tagadta. 
Letartóztatott és átadatott a járásbíróságnál.

— Korcsmái verekedés. E hó 17-én Fleisch- 
man n Jakab vaáli vendéglős udvarán Tokodi 
István és Miszlai lgnácz odavaló lakosok össze
vesztek és egymást ütlegelni kezdették. A bét
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Yibtori testvér szét akarta választani a dula
kodókat, de Tóthi János többször büntetett 
verekedő, a ki már kíváncsian várta a harcz 
kimenetelét, rossz szemmel nézte a beavatkozást, 
azért rávetette magát a békéltetőkre s mind- 
aettöt alaposan meggyomrozta. Följelentetett 
k vaáli járásbíróságnál.

—  A képes levelezőlapokra vonatkozóia.g a 
kér. min. a következő rendeletét adta ki: Utóbbi 
időben közkedveltségnek örvendenek a magánvál
lalatok által előállított képes levelezőlapok. Ezen 
levelezőlapok szállítása postai szempontból kito- 
gás alá nem esnék, ha az illető nyomdák nem vet
ték volna fel azt a szokást, hogy azokat cúm- 
lapjaikon , Levelezőlap“ feliraton kivül még 
„Magy. kir. postau felirattal, sőt néha a ma
gyar czimer lenyomatával is ellátják, ami a 
levelezőlapoknak azt a jelleget adja, mintha 
azokat a m. kir. posta bocsátotta volna forga
lomba. Eltekintve attól, hogy a jelzett képes 
levelezőlapok élezés és gyakran a jobb ízlést 
sértő rajzaikkal, ha azok a posta hivatalos ki
admányainak tekintetnek a posta intézet mint 
állami intézményt nem méltó színben tüntet
hetnék fel, a posta ép úgy, mint bármily ke
reskedő nem engedheti meg, hogy az ö ezégérét 
a „m. kir. posta" feliratot idegenek használják; 
a magyar czimer használata pedig éppen tör
vénybe is ütközik. A most székében használt 
képes levelezőlapok magáhijiari termékek, s 
mint ilyenek a fennálló postai szabályok értel
mében „Levelezőlap" feliraton kívül egyéb 
felírást, tehát sem „magy. kir. posta" jelzést, 
sem a magyar czimer lenyomatát nem visel
hetik, mert ellenkező esetben a levelező lapokra 
érvényes dijkedvezményben nem részesülnek, s 
a nemzetközi postaegyezmény értelmében sza
bályellenes kiállításuk miatt zárt leveleknek 
tekintetnek s mint ilyenek dijaztatnak. Ez nem 
különleges magyar szabály, hanem .a nemzet
közi postaszerzödés pontozata, mely a külföl
dön is érvényben van. Felhívom tehát figyel
mét azon nyomdáknak, a melyek ily képes 
levelezőlapok előállításával foglalkoznak, hogy 
levelezőlapjaikat „magyar kir. posta" vagy 
más felirat, czimer stb. mellőzésével tisztán a 
szükséges „Levelezőlap" felirattal nyomassák. 
Nehogy azonban a már forgalomba bocsátott 
ily levelezőlapok ezen szabály által használ- 
batlanokká váljanak, azok kik magán ipar által 
előállított levelezőlapokat használnak a czim- 
lapról a „Levelezőlap" feliraton kívül minden 
más felírást vagy czimert erős tollvonással, 
vagy más alkalmas módon távolitsanak el s 
tegyenek olvashatianná. Megjegyzem ebből az 
alkalomból, hogy a magyar korona területén 
postára adott levelezőlapoknak magyar nyel
ven „Levelező-lap" feliratot kell viselniük 
a „Correspondenzkarle“ avagy más nyelvű 
hasonló feliratok nincsenek megengedve, Hor- 
vát Szlavonországban mindazonáltal a „Le
velező-lap" íelirá3 mellett ott legyen e' szó 
horvát fordításban is. Megjegyzendő az is, hogy 
illem vagy becsületsértö, avagy büntetendő 
cselekményt involváló képet, ábrát vagy köz
leményt tartalmazó levelezőlapot a posta egy
általán nem szállít. Ezek figyelembe vétele 
mellett a képes levelezőlapok terjesztése a ma
gyar posta részéről semmiféle akadályba nem 
ütközik.

—  Éretlen csíny. A múlt vasárnap éjjel 1 
éra tájban a székesfejérvári jeunesse dorée két 
jeles tagja tért be egy teljesen fölszerszámo- 
zott ló társaságában a nádor-utezai Pongrácz- 
féle kavéhazba. A kávéház közönsége vegyes 
érzelmekkel fogadta a teljesen egymáshoz illő 
triumvirátust, mely ott nyomban egy kisded 
hangversenyt rögtönzött. A két gigerli röhögött, 
a ló nyerített, azután pedig békés egyetértés
ben távoztak, bravnros fellépésük színhelyéről. 
A sikerült intermezzo epilogrsa a rendőrség 
előtt fog lejátszódni.

—  Orvvadászat. A Polgárdi községhez ta r
tozó Szárhegyen e hó 19-én este 7 óra tájban 
a csendőrök éppen azon perezben fülelték le 
Gróf Imre hegybírót és Fazekas István hegy
mestert, midőn azok egy gyanútlanul enyelgő 
nyulpárí szándékoztak lesből lepuífantani. Az
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; hazafele,i jnidön.; útközben összetalálkoztak, két 
hasonló járatban levő polgárdii. atyaival, név- 
szerint Tóth Péterrel és Keresztes Istvánnal. 

. Keresztes márkában „már égy jogosulatlanul 
kivégzett nyúl szorongott, mélyet.'a fegyverek- 

■ kel együtt szintén jelkoboztak, a négy sport- 
férfiút pedig; f ölj élesítették a szolgabiróságnál.

—í Elfogott.,tolvaj. Schnabl Antal wioórí ille
tőségű két év éta körözött notórius tolvajt, 
kinek lelkiismeretét számtalan lopás és sikkasz
tás terheli, a csesznek! csendörség hosszas 
hajsza után e hó 16-án éjjel elfogta.

—  A vasvilla. Jenő községben e hó 17-én 
délelöt Béna József rútul összeszólalkozott a 
vele egy udvarban lakó Varga Ferenczczel. 
.Béna éppen a favágáshoz készülődött' s a keze 
jgyében levő fejszével támadt Vargára, a ki 
hirtelenében egy vasvillát ragadott föl s mi
előtt megakadályozhatta volna, oly erővel 
döfte ellenfele karjába, hogy azt rögtön el
bontotta a vér. A vérengző lakótársat följelen
tették a székesfejérvári kir. ügyészségnél.

— Vásári csendélet. Apróbb lopások zseb- 
metszések nélkül egy valamirevaló vásár sem 
esketik. Volt most is elég. Nevezetesen a ezi- 
gányok gondoskodtak arról, hogy a programm 
minél változatosabb legyen. A vásár éjjelén a 
rendőri őrjárat négy szuronyos csendőrrel fel
kereste a vásártéren szunynyadozó pzigányo- 
kat, mivel erős volt a gyanú, hogy a m. almási 
lókötök is köztük vannak. A férfiakat megkö
tözve vitték a rendőrségre, az asszonynéppel 
együtt, mig kettőnek sikerült gyors tempóban 
elmenekülni. Keresztesről is behoztak egy czi- 
gányt, a ki az ottani jegyzőnél. három lőjárla
tot akart átíratni. A jegyző átlátott a szitán, 
azért ott fogta a passzusokat, a czigányt pedig 
délutánra rendelte magához, a mikor aztán az 
esetről értesített csendőrök szerencsésen elcsíp
ték. Különben a fehérbőrű zsebmetszök is jól 
dolgoztak. Streit Jakab ublánus őrmestertől 
egy 30 írttal terhelt tárczát loptak el. Üzv. 
Dektier Lipótné zsebe, mialatt a ligetsori kut- 
ból vizet húzott 26 írttal lett könnyebb. Ko-

' pácsi Jenőné duna-adonyi lakostól, mig a Bá
rány vendéglővel szemben levő. bazárban vásá
rolni akart 50 forintot elloptak. Mátics János 
öreg-utezai lakost pedig éppen akkor fogta el 
egy rendőr, midőn egy csomó lopott faszer- 
számmal a herényi utón szőlőhegyi lakására 
igyekezett. Az összefogdosott gyanús alakok 
közül egyet, Kaldarás Lászlónét, kit sikerült 
tetten érni átkisérték a járásbírósághoz, a töb
biek pedig illetőségi helyeikre tolonczoltattak.

—  Rendőri hírek. Seáláncey Kezsöt, a ki 14 
éves kora daczára kiválóan értelmes fiú, Uj- 
Pesten lakó édesanyja állítólag azon megbízás
sal küldte a most Balatonfüreden időzőzött her- 
czegprimáshoz, hogy néhai atyjának egynémely 
okmányait tőle visszakérje. Fejérváron azonban 
egy kis kalandba keveredett a fiú. Valami 
szédelgő néhány pár talmi arany függőt bízott 
reá. hogy azokat elárusítsa. Az „üzlet11 sikerült 
s már csupán egy pár volt nála a gyanús 
ékszerekből, midőn egy rendőr letartóztatta. 
Az intelligens föllépésü fiút a rendőrség 4 napi 
elzárásra ítélte. — Kovács István Szécheny- 
ateza tí6. sz. alatti lakos kocsisa, a jásdi szü
letésű Moieer Pál tegnap éjjel álkulcscsal ki
nyitotta gazdája szekrényét s onnan cseléd
könyvét kiemelve, bucsuzás nélkül eltávozott. 
Mivel Kovácsnak az eltűnt ifjúval még némi 
leszámolni valói maradtak fönn, jelentést tett a 
rendőrségnél. — Móder György, Horváth István 
moóri lakosok és Németh István pátkai lakos a 
vásár alkalmával a czédulabáz előtt birokver- 
senyt rendeztek, a miért aztán fejenkint 5 
frt pénzbírságra és 2—2 napi elzárásra ítéltet
tek. — Hasonló vétségért Szász János és a 
vele vadházasságban élő özv. Hirsch Nándorné 
késdobálókat a rendőrség 4 - 4  napi elzárásra 
és 5 - 5  frt pénzbüntetésre ítélte.

—  Jó házból való fiuk tanulóul felvétetnek, 
Számmer Imre könyvnyomdájában.

—  Egy csinos ház vegyeskereskedéssel 
■ együtt jutányos áron eladó. Értekezhetni a szer

kesztőségben.
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' I R Ö  D A L O M.
Páduai Szent Antal Lapja vallás-erkölcsi, tár

sadalmi oldató folyóirat. Vegelgyengíilt hitben a 
mi társadalmunk. Éltető leheletként já r rajta 
yégig „Szent Antal kenyerednek eszméje, mely 
újra költi a szívben a már-már kivesző szere
tetett hogy a társasági nyomor enyhítésére 
siessen. Nyolez év óta csaknem az egész vilá
gon érzik a hívők Szent Antal segítő erejét: 
a mióta megértették az ö intő szavát; kenyeret 
a szegényeknek. Ezer áldás fakad azóta nyo
mában. Ezt az áldást akarjuk mi magyar ha
zánk katholikus népével közölni, midőn lapot 
adunk kezébe „Páduai Szent Antal Lapját.“ 
Kettős czél vezet bennünket a lap kiadására. 
Az első : Sz. Antal tiszteletét terjeszteni, álta
lánosítani és a „Szegények kenyerét" minden 
házba beszerezni. A második : Vallásirodalmun
kat gazdagítva olyan lapot szerkeszteni, mely 
olvasóink lelki épülésére szolgálni, őket szóra
koztatva oktatni, nekik egy-két kedves órát 
szerezni egyaránt képes legyen. Ezért először: 
Elénk figyelemmel kísérve a kath. hitélet min
den mozzanatát, legfőbb gondot és tevékenysé
get lógunk fordita fi Sz. Antal ügyeire. Érint
kezésbe kívánunk lépni mindazon hitközségek-, 
egyletek- és körökkel, hol a Szent Antal tiszte
letéből kifolyó „szegények kenyerére11 pörsölyt 
tartanak és közölni fogjuk Szt. Antal segitsé- 
eit, hogy a jó példa és a nyilvános hálálko- 
ás ott is érvényt szerezzen hitünk legmagasz- 

tosabb alaptörvényeinek : az égiekbe vetett bi
zalomnak és a szükségben levők gyámolitásá- 
nak, a hol e téren még semmi sem történt. 
Továbbá másodszor: Felfogjuk ölelni lapunk
nak az egyházat, vallást és a polgári társadal
mat érdeklő ügyeket. Gondoskodni óhajtunk 
olvasóink mindennemű szeliemi szükségleteiről, 
azt akarjuk: legyen lapunk a magyar nép csa
ládjában a, legkedvesebb házibarát és tanács
adó. „Páduai Szent Antal Lapja11 folyó évi 
október havában fog először megjelenni és 
azután minden hónap elején egy ívnyi terjede
lemben. Előfizetési ára egy évre 80 kr. Meg
rendelhető .: Budapesten, IV. kerület, Szent- 
Ferencziek zárdájában. Mészáros Kálmán atyá
nál. — Keresztény Katholikus Hívek! Sora
kozzatok Páduai Szent Antal zászlója köré. 
Mi hisszük, hogy a közönség pártolásával fenti 
nagy czéljainkat el fogjuk érni. A hitélet fel
lendülése és a szegénység enyhítése csak áldást, 
boldogságot, békét hozhat a mi szép hazánkra. 
Nekünk az a béke és boldogság lesz legszebb 
munkadijunk. — Budapesten, 1898. Nagybol
dogasszony napján. Mészáros Kálmán, Szent- 
Ferencz-rendi áldozár, fíuday Aladár, a Bpe3ti 
Kath. Népkör titkára, szerkesztők és kiadók.

K Ö Z G A Z D A S Á G .
Országos központi hitelszövetkezet meg

alakulása.
Az a csendes, de eredményes működés, a 

melyet a kötelékbe tartozó Károlyi-féle hitel
szövetkezetek évek hosszú során át kifejtettek, 
nyilvánvalóvá tette, hogy a szövetkezetek üdvös 
működése Magyaronszágon is érvényesíthető és 
hogy hazánkban is meg van a kisebb exiszten- 
cziák között az az egészséges alap, amelyre a 
gazdasági válság nyomasztó viszonyai enyhi. 
tésére az önsegély működését alapítani leket- 
A kötelékbe tartózó szövetkezetek eredményes 
működése irányította a gazdaközönségnek fi
gyelmét leginkább arra, hogy a szövetkezetek 
minél nagyobb mértékű felkarolásával és elter
jesztésével igyekezzék segíteni a kisebb birto
kosok hiteligényein. Ennek a figyelemnek és 
felkarolásnak a hatása naponkint jelentkezett, 
a sajtóban, a társadalmi szervezetekben, külö
nösen a gazdasági egyesületekben mint hango
sabban követelvén azt, hogy a hitelszövetkeze
tek működésének kiterjesztése czéljából az 
állam a maga részéről a szükséges eszközök 
megteremtésével a társadalomnak segélyére 
legyen. Ez az állami segítség, ha sok idő múl
tán is, de végül a törvényhozás által biztosít
tatott, a midőn a folyó év tavaszán az 1898.

S

.évi „a gazdasági és ipari szövetkezetekrőld 
szóló XXIII. tí-cákket á kormány a képVIse- 
lőháznab benyújtotta és azt á  törvényhozás 
mindén tényezője magáévá téve, a folyósé*' 
július hó végén érvénybe lépett. 1

Bizonyos az, hogy ezen említett törvény
c ikk  abból a szempontból, hogy a társadalom 
faktorának közreműködése sok tekintetben kor
látozva van azáltal, hogy áz állami beavat
kozás nagy mértékben kiterjesztetett, a mező- 
gazdasági körökben jogos aggodalmakat keltett. 
Azonban tekintetbe véve azt a körülményt, 
hogy .az állam az ezen törvény alapján alakuló 
hitelszövetkezeteknek nemcsak' különböző ked
vezményt adott, hanem mindjárt kezdetben 
jelentékeny alaptőkét is biztosított, a szövet
kezetek életbeléptetését azonnal lehetővé tette. 
Es igy bár e szövetkezetek működése túlsá
gos mértékben függővé van téve az állami ha
talom beavatkozásától, és az uj törvény által 
életre keltett hitelszövetkezetek önsegélyi és 
társadalmi jellege meglehetősen elhomályosult, 
a szövetkezetek keletkezésének könnyű lehe
tősége, ezek ellenőrzésének hatályossága, mű
ködésének irányítása és biztos vezethetése oly 
előnyök, amelyeket az említett hátrányokkal 
szemben a magunk részéröl nagyobbaknak 
tartunk.

Köztudomása, hogy a törvény a községi 
hitelszövetkezetek összefoglalására, ellenőrzé
sére, működésük irányítására é3 hiteligényeinek 
kielégítésére egy szövetkezeti országos központ 
alakítását rendeli el, amelynek tagjai, mint 
alapítók mindazok lehetnek, akik a törvényben 
előirt 1000 korona alapítványi üzletrészt je
gyeznek. Maga az állam a törvény erejéből 
kifolyólag a központi hitelszövetkezet részére 
egy millió korona üzletrészt adományoz, ezzel 
biztosítván egyrészt a központi hitelszövetkezet 
azonnali megalakulását, másrészt a jogot arra, 
hogy az állami hatalom ezen szövetkezeti köz
pont ügyeinek vezetésére döntő befolyást nyer
jen. De éppen azért, hogy az állam befolyása 
csak a legszűkebb mértékre korlátoltassék, 
másrészt, hogy a központi hitelszövetkezet már 
megalakulásakor minél nagyobb alapítványi 
tökével rendelkezzék, kívánatos, hogy a szö
vetkezeti ügy iránt érdeklődők minél nagyobb 
számban jegyezzenek alapítványi üzletrészeket, 
hogy igy a társadalom körei is minél nagyobb 
mértékben vegyenek részt a hitelszövetkezetek 
működésének irányításában.

Ebből az okból bocsájtotta ki a pénzügy- 
miniszter az alapítványi üzletrészek jegyzésére 
vonatkozó felhívását s ebből a czélbóJ kérte 
fel a pénzügyminiszter a gazdasági egyesülete
ket is külön arra, hogy a maguk hatáskörében 
a szükséges intézkedéseket tegyék meg arra 
nézve, hogy a gazdasági társadalom maga Í3 
minél nagyobb részt vegyen az alapítási üzlet
részek jegyzésében.

A pénzügyminiszternek leirata, amelyet 
az Országos Magyar Gazdasági Egyesülethez 
evégből intézett, nagyon helyesen fektet súlyt 
arra, hogy a társadalom tényezői minél na- 
yobb mértékben vegyenek részt a központi 
ítelszövetkezet megalapításában és ezáltal mű

ködése irányításában, mert csak ez által lehet
séges a törvény intenczióit kellőképpen meg
valósítani. Mert hiszen ha a szövetkezeti ügy 
fejlődését figyelemmel kisérjük, azokban az álla
mokban, ahol ez a hasznos intézmény a nép életé
ben mély gyökeret vert, azt látjuk, hogy az ered
mények előidézésében a társadalomnak minden 
rétege egyaránt közreműködött. Éppen emiatt 
a magunk részéről üdvösnek tartottuk volna, 
hogy ha a már több mint egy évtized óta 
működő szövetkezeti kötelékbe tartozó Károlyi
féle szövetkezetek központja, — mint jegecze- 
sedési mag — használtatott volna fel a köz
ponti szövetkezet megalakítására, mart ezáltal 
a törvény intenczióinak és a szövetkezeti ügy 
helyes fejlődésének megfelelöleg egy csapásra, 
biztosítva lett volna a központi hitelszövetkezet 
részére mindazon intellektuális és anyagi tár
sadalmi erő, amelyek a szövetkezetek érdekében 
hazánkban eddig is a meglevő szövetkezetek 
központjában tömörültek. Az a körülmény 
azonban, hogy a társadalmi alapon szervezke
dett meglevő hitelszövetkezeti központ a tör
vény által alakíttatni rendelt központi hitel-
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intézet létesitóséné] csak annyiból vétetett fi
gyelem be, hogy ezen központ jóakaratara van 
bízva az, hogy vájjon az uj hitelszövetkezeti 
központi intézetben magának működési tért 
biztosítani óhajt-e. nem tart vissza bennünket 
attól, hogy gaz'daközönségünk azon részét, m ely a 
szövetkezésben különösen a kis egyénekre nézve, 
a gazdasági válságból való kibontakozás egyik 
jelentékeny eszközét látja, a szövetkezeti központ 
megalapításában való részvételre felszólítsuk.

A  gazdatársadalom vezetőinek, a gazda
sági egyesületeknek, az egyes gazdáknak minél 
több alapítványi részletjegy jegyzésével kellene 
részt venniük az uj szövetkezeti központ meg
alakításában, mert elérkezett már legfőbb ideje 
annak, hogy a gazdatársadalom tehetősebbjei 
a  kis existencziák sorsának javítása ésdekében 
megmutassák azt a jóakaratot, amelyet a ré
gebbi patriarkális időkben a földbirtokos osztály 
a saját érdekében állandóan tanúsítani volt 
kénytelen, de amelyet a változott idők a kö
telességek sorából kitörölvén, a szocziális bajok 
egyik  kutforrásává alakítottak át. elidegenitvén 
a kisbirtokost és a munkás népet leghivatottabb 
vezetőitől. A  szövetkezeti ü g y  felkarolása, 
annak elterjesztése, áldásainak mihamarabb 
való érvényre jutása leghatályosabb eszköze a 
szocziális bajok megszüntetésének és ezáltal a 
szocziális bajok orvoslásának, mert á  szövetke
zetek minél szélesebb körű elteijedése fogja 
létrehozni az intelligens és tehetősebb birtoko
sok és a szegényebb birtokosok és a munkás- 
osztály között azt a kapcsolatot, amelynek 
következtében az erősebb a gyengébbet támo
gatva, a szocziális ellentétek elsimulni és az 
egym ásra utalt tényezők egym ás javára mű
ködni képesítve lesznek. Se. Z.

_6__________________ .___________ ________

SZERKESZTŐI ÜZENET.

V. Se.-Bottyán. Szívből üdvözöljük s jöve
telét örömmel várjuk.

Petrarka. Laura édes hangú dalnokának nevet 
hogyan meri Ön bitorolni ? Hiszen a versíráshoz 
semmi tehetség sincs Önben, s ezenkívül magyarul 
sem tud! Ez pedig már igazán nagy baj. Hogyan 
lehet ilyent leírni: „Bizakodja az a remény.'1 Ez 
valóságos nyakatekerése a magyar nyelvnek. A mi 
a dohányhoz (!) irt versének utolsó szakát illeti, az 
meg már éppen borzasztó! Büntetésül álljon itt e 
négy sor:

•Áldott legyen az a föld 
Amelyben ily növény ölt 
Magára ily nemes ruhát, —
A világnak csodáját.*

Az ilyen magyarság nem is jujj !• hanem jajj!-

JÓ barát. Ön az olvasó közönség legveszedel
mesebb fajtájához tartozik. Ravasz és alattomos. 
Működésűnkről közel száz sor naagasztalást irt, két
ségtelenül azért, hogy ->4 soros versét lapunkba be
vegyük. Sőt még nem is a saját* versét (elhigyjük!) 
hanem egy nagy tehetségű* jó barátjának a versét 
küldte be. Ön, a ki ezekben a sorokban tehetséget 
lát s jogot érez, hogy bennünket ezekkel a rossz 
versekkel inzultáljon, bünösebb a szerény szerzőnél, 
aki hihetőleg csak önmagának dalol ilyenképpen: 

Lassan nő a rózsa 
Nem látszik növése,
De azért a bimbó 
Kérdezem nem szép-e >
Tehát mért ne legyen 
Szép az én versem is 
Hogyha versirásral 
Szánt már a Nemezis.

Vétkezik, a ki a bimbót kinyilta előtt leszakítja s

mi éppen ezért nyugodtan bevárjuk, míg barátja 
tehetsége kifejlődik, annál is inkább, mert nem akar
juk, hogy a hasonló rossz versek nemezisként üldöz
zék olvasóinkat.

Kiváncsi. Azt írja, hogy okos ember szeretne 
lenni, okosabb, mint a többi emberek, és hogy ezt 
miképpen érhesse el, tőlünk kér rá recipét. Ha mi 
ezt tudnánk! —  Arra vonatkozólag, hogy vájjon a* 
okosságnak (amint ön nevezi) az alapja meg vau-e 
egyenlőképpen minden emberben, —  határozott vá
laszt nem adhatunk, mert a tudósok véleménye 
nagyon eltérő. Descartes azt állítja., hogy a gondol
kodás alapja minden emberben egyenlően meg van s csak 
agybeli fejlődésükben térnek oly nagyon el egymástól. 
Ferrari olasz bölcsész orvos pedig annak a problémá
nak megfejtése közben bolondult meg, hogy mikép
pen lehetne mesterséges utón az agy terjedelmét, az 
agvtekercsek számát s ezzel az agy tevékenységét 
fokozni. Az ő villanyos kísérleteinél eddig sokkai 
több eredményt értek el a professorok a —  virgács
csal ! -  Beszélnek még egy jó kedvű német profes- 
sorról is, a ki azt állította, hogy sok embernél csak 
úgy lehetne eredményt érni, ha kicserélnék egészen 
az agyukat. De hát ennek ne adjon hiteit, mert 
hisz *hun.............................« — A magunk védel
mére azonban hozzá tesszük: dl* nélkül!

X. + Y. Hogyan lehessen elfogulatlan kritikát 
mondanunk verséről, a mely annyira hízelgő reánk j 
Ha jó, —  nem közölhetjük, mert azt mondják: -El
fogultak !<■ —  Ha rossz, — nem dobhatjuk papír
kosárba, mert Ön mondja: »Udvariatlanok N —
Hallgatunk tehát s várunk más költeményre, a melv 
ben nem leszünk érdekelve. De valamit mégis közlünk 
verséből habár némi módosítással is :

Az én imámnak az legyen heve 
A mit szived szeretne mondani - 
Öleljenek át az :Ő karjai.*

Aj á n l j u k  a r ó m a i  k a t h o l i k u s  e g y é n e k n e k
A Z
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biztosítási szövetkezetét
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